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Несмотря на то, что вопрос о значении древнегреческого аориста уже 
давно привлекает внимание ученых, его нельзя считать до конца разре
шенным. Вполне установленным можно считать лишь тот факт, что смыс
ловое различие между отдельными образованиями аориста (сигматиче
ским, тематическим, атематическим) оказывается невозможным просле
дить уже в самых ранних памятниках. Таким образом, аорист рассмат
ривается как система форм, объединенных общим значением. 

Одним из нерешенных вопросов в определении этого общего значения 
аориста является вопрос об отношении его к длительности действия. Поч
ти все имеющиеся определения выражаемого аористом действия («пунк
туальное», «мгновенное», или «моментальное», «чистое и простое», «дейст
вие само по себе» и т. д.) говорят о несовместимости с природой аориста 
понятия длительности. Иногда такое толкование сущности аориста отра
жается в самих определениях, и говорят о выражении аористом «чистого 
и простого процесса в отвлечении от всякой идеи длительности»х, о «про
шедшем действии без всякого дальнейшего значения, и именно без дли
тельности»2 и т. д. 

Подобное понимание значения аориста некоторыми учеными можно 
объяснить, вероятно, тем, что аористом, по их мнению, обязательно выра
жается определенный момент в развитии действия. Так, И. В. Нетушил 
считает, что «все употребление аориста исчерпывается» значениями момен
та, «с которого началось действие», и момента, «в котором действие прекра
тилось»3. Если исходить только из этих двух типов употребления аориста, 
то, несмотря на то, что, например, при аористе законченного действия 
длительность действия может иногда подчеркиваться в тексте даже особы
ми словами4, смысл формы действительно заключается лишь в указании 
момента законченности или начала действия. 

Однако, как показывает материал аттической прозы, функции аориста 
не исчерпываются двумя указанными случаями и не могут быть вообще 
сведены к выражению лишь определенного момента в развитии действия. 

Речь идет об употреблении аориста с определителями длительности 
действия (типа «два дня» и др.). Поскольку основное значение формы дол
жно объединять отдельные случаи ее употребления, преломляясь соот-

1 А. М е i I l e t , J. V е я d г у е s, Traite de graramaire сошрагее des langues 
classiques, Paris., 1948, стр. 174; см. также A. D e 1 о t L e, Le verbe erec, Paris, 1953, 
стр. 35. 

2 L. M e y e r . (Jriecliisclie Aoriste, Berlin, 1879, стр. 88. 
3 И. В. Н е i у га и л, Об основных значениях греческих времен, ЖМШ1, 1801, 

июнь, стр. 89—90. 
4 Например: хата p.ty.pov auvsTropicavTo (isocr. IV, 32) «постепенно сами добыли 

себе»; \WK\.q xarevoTjoE (Thuc. II, 102, б) «с трудом понял» и т. д. В статье приняты сле
дующие сокращения: Dcm.— Demosthenis orationes, vol. I, Lipsiae, 1879 (римская 
цифра обозначает речь, арабская — параграф); Isocr. IV — Isocratis panegyricus, 
Lipsiae, 1831 (арабская цифра обозначает параграф); Thuc— Thucydidis historiae, 
vol. I, Lipsiae, 1954; Хен. Hist.— Xenophontis historia graeca, Lipsiae, 1896 (римская 
цифря обоянач;!ет книгу, первая арабская— главу, вторая арабская— параграф). 
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ветствующим образом в каждом из них, посмотрим, насколько понимание 
несовместимости аориста с длительностью действия приложимо к указан
ному типу его употребления. 

Аорист рассматриваемого типа охватывает круг глаголов, означаю
щих длительное по природе действие, не связанное с достижением опре
деленного результата. Среди этих глаголов особенно широко представ
ленными оказались глаголы со значением «быть», «пребывать»: ^i^o\ioa 
в значении «быть», aujiuivw «существовать, сохраняться», o-xsco «жить», 
(Л£М6> «оставаться», voxxspsuto «проводить ночь», «ночевать», Gtafispsua) «про
водить день» и т. д. Встречаются также глаголы, указывающие на отно
шение субъекта к тем или иным явлениям (например, sTudufisto «стре
миться»); глаголы, означающие род деятельности или положение субъек
та (например, fJaaiAsiica «быть царем», «царствовать»); глаголы, указыва
ющие на занятие или времяпрепровождение субъекта, не являющиеся 
ого более или менее постоянным признаком (например, ТГОХЗ[ЛЕ<О «вести 
войну», «воевать», т:оХюрх«о «осаждать», оЧшхм «преследовать») и др. 

Помимо случаев с точным обозначением срока длительности действия 
(типа «два дня»), которые обычно только и принимаются во внимание, 
аорист засвидетельствован также при менее точном обозначении периода 
длительности действия (типа «в то время», «долго» и т. д.). При объяс
нении этого типа употребления аориста исследователи, как правило, 
совсем не принимают во внимание тот факт, что помимо аориста в ана
логичных условиях употребляется также имперфект. Учитывая то обсто
ятельство, что отношения имперфекта и аориста в этом типе контекста 
не совсем обычны и изучение их может помочь лучше понять значение 
аориста, коснемся различных случаев употребления аориста с определи
телями длительности действия, привлекая для сравнения примеры с им
перфектом к аналогичных условиях. 

1. Аорист при указании точного срока длительности действия 

В качестве определителей длительности действия и при аористе, и при 
имперфекте в данном случае употребляются выражения типа: xpsli; rj[iipa<; 
«в течение трех дней», охты fivjva;; «в течение восьми месяцев», sfBBojjfirjxovTa 
'izrj «семьдесят лет» и т. д. 

В употреблении форм аориста и имперфекта можно отметить некото
рую закономерность. Аорист обычно употребляется в тех случаях, 
когда хотят только подчеркнуть, если можно так выразиться, количест
венную сторону процесса. Аористом может просто отмечаться, что такое-
то событие длилось столько-то времени, подчеркивается большая или 
меньшая длительность одного действия по сравнению с другими действи
ями и т. д. 

Действия, выраженные аористом, выступают обособленно от других 
действий, течение их не характеризуется сопутствующими действиями, 
которые определяли бы их глубже с качественной стороны, подчеркивая 
тем самым их длительность. Например: «ol fib xspl juav 7:6X1 v етт, 8sxa 
oi*Tpt'bav, oi 0= TVJV ku; Ь.тл.ъч^ т/?? 'Ac-ta; ouvafuv lv oKifo) XP^V *<*TS7TOX£IV¥J-
sav» (Isocr. IV, 83) «Одни с одним городом провозились десять лет, а дру
гие в короткий срок одержали победу над силами, (собранными) со 
всей Азии». 

Встречаются, правда, случаи, когда действие, будучи выражено сна
чала лишь с количественной стороны, затем раскрывается глубже. На
пример: «"/... ПоХъ'-pptov 7Jp!-s fiiv ST.OCUTOV, хатзокзиаоато 8= T:Y]V Ta^stixv xupav-
•viot r.fi0fav» (Xen. Hist. VI, 4, 34) «Полифрон командовал год, власть тага1 

же сделал подобной тирании». 

«Предводитель», «командующий». 
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Хотя, несомненно, -вторая часть фразы характеризует качественную 
сторону командования, однако, поскольку сказуемое хатесхеиааато «сде
лал» выражено аористом законченного действия и мы получаем представ
ление лишь о конечном моменте развития, мы не можем рассматривать 
его как действие, сопутствующее интересующему нас действию, выра
женному аористом -Jjp£e «командовал». 

Таким образом, при аористе с точным обозначением срока длитель
ности действия внимание, как правило, не задерживается специально на 
его развитии. Бросается в глаза одно общее свойство обозначаемых им 
действий: все они полностью укладываются в рамки указанного перио
да. Следовательно, действие, выражаемое в данном случае аористом, 
можно определить как целостное действие, длившееся и законченное в рам
ках указанного точного срока. 

В отличие от аориста, действие, выраженное имперфектом, может не 
полностью укладываться в рамки указанного периода. Например: «w; Si 
атох£ ^р£ато, eppei аотй vwxa те xai vjfxepav то aljxa, xai rcdvxa TrotouvTS<; оъх 
eSijvavxo â eHv то psujAa Tcplv ёХпгофи^ае* TOTS (JLEVTOI етгабаато» (Xen. Hist. 
V, 4, 58) «Кровь как начала (течь), текла у него в течение ночи и дня, 
и никакими средствами не могли остановить кровотечение, пока он не 
потерял сознания; тогда кровотечение прекратилось». 

В данном случае имперфектом eppet «текла» передается действие, на
чало которого отмечено перед этим специально (т]р£ато «начала»), таким 
образом, речь идет уже о продолжении действия. Вместе с тем, указав,, 
сколько времени длилось действие, автор как бы не считает его еще за
конченным, не выпускает его из поля зрения и говорит о его окончании 
особо (етсаиаато «прекратилось»). Это обстоятельство лишает действие им
перфекта той целостности, которую мы имеем при употреблении аориста. 

В употреблении имперфекта имеется и еще одно отличие от аориста. 
В действии имперфекта отмечается большая связь с сопутствующими 
действиями, которые глубже характеризуют его, иногда обосновывая, 
иногда конкретизируя и сосредоточивая, таким образом, внимание на 
его развитии. Например: «xai ercl [xev е£ у\ ётита цхёрас, av-&cbp[xouv dXXVjXoic 
(хеХетште; те xai TrapaaxeoaCojxevoi TTJV vau[xaj(£av» (Trmc. II, 85, 5—6) «В 
течение шести или семи дней они стояли на якоре друг против друга, 
упражняясь и готовясь к сражению». 

В данном случае причастия настоящего времени р.еХеты>те<; «упражня
ясь» и •rcapaaxewxCofAevoi «готовясь», сопутствующие действию имперфекта 
dv-S-cDppwtJv «стояли на якоре», обосновывают и конкретизируют это дейст
вие, тем самым подчеркивая его длительность. 

2 . Аорист при указании периода длительности действия 

Типы выражений периода длительности при обеих формах (аорист и 
имперфект) в общем совпадают: и там, и здесь есть определения более 
конкретные (yhoc, wv «будучи молодым», TOV j^etpiuva «зимой») и менее кон
кретные (тоге «тогда»). 

В употреблении аориста при указании периода длительности дейст
вия можно выделить два основных типа: 

а) В ряде случаев передаваемое аористом действие специально не 
характеризуется и не конкретизируется сопутствующими действиями, но* 
выступает изолированно. Правда, при определителях такого рода границы 
действия становятся как бы менее осязательными, более расплывчатыми, 
чем в предыдущем случае, но тем не менее и здесь оказывается возмож
ным выделить промежуток времени, занимаемый действием. Например: 
«xai тгр6теро7 rt тгбХк; fjjxwv Sixatcoc TTJS Ф-аХаттт]<; "Jjp£s xai vuv оъх aSixax; 
а|А<р1зртг|те"£ vtiZ %8{xovfac» (Isocr. IV, 20) «И раньше наше государство no-
справедливости господствовало на море, и теперь не без оснований оспа
ривает эту гегемонию 
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Здесь интересующее нас действие, передаваемое аористом r,p£s «господ
ствовало», ограничено периодом, выраженным наречием тгрбтеро-* «раньше», 
которое противопоставляется другому периоду, выраженному наречием 
vuv «теперь». Таким образом, в приведенном примере мы также имеем дело 
с целостным действием, длившимся и законченным в рамках указанного 
периода. 

б) Имеются случаи, где| действие, передаваемое аористом, тесно сбли
жается с действием имперфекта. Например: «тгаТ,'<; (JLSV dv р,ета яоХХт]<; evSsfa; 
ётрасру)̂  а[ха т« itaTpi, тгрбс т<5 8l8acxaXetG> TtpoasSpeuojv, то ptiXav zpiftoiv xai та 
pd&pa jTio'if'YiCtuv..., av-̂ p Se fsvopievo;...» (Dem, XVIII, 258) «Ребенком ты рос 
в большой нищете, сидя вместе с отцом в школе, растирая черную краску 
и вытирая скамейки, сделавшись же взрослым...» 

Причастия настоящего времени 7tpoae8peu(ov «сидя», TpffBtov «растирая», 
зтготт^Сш «вытирая» конкретизируют процесс, выражаемый аористом етроур?]; 
«рос», задерживают внимание на его развитии, что несомненно сближает 
это действие с действием имперфекта. Однако подобные случаи не нару
шают основного принципа, установленного нами для предыдущей разно
видности рассматриваемого типа аориста: и здесь действие полностью 
охватывается указанным периодом (яос^ <bv «будучи ребенком»). 

Таким образом, действие аориста при определителях длительности 
подобного типа можно охарактеризовать как целостное действие, длив
шееся и законченное в рамках указанного периода; при этом возможны 
случаи, когда это действие наделяется дополнительными конкретизаторами 
длительности, сближающими его с действием имперфекта. 

В отличие от аориста, действие имперфекта не всегда заключено пол
ностью в рамках указанного периода. Оно может начаться, например, до 
указанного периода: «xai ойтох; exslvo^ ptiv drcoxofua&eU si<; Aaxs8ai'p.ova 
TrjppcuaTsi то те XOITTOV ftipoc, xai, Sia xeipuovo;» (Xen. Hist. V, 4, 58) «И, таким 
образом, его отвезли в Лакедемон, и он болел и остаток лета, и зиму». 
По контексту можно установить, что Агесилай заболел раньше и увезли 
его уже больным. Таким образом, имперфектом TjppcbaTsi «болел» обозна
чается продолжение процесса, начавшегося до указанного периода (то. 
Xoircov &epo<; xai Sid ^etpuuvot; «остаток лета и зиму»), 

3 . Аорист при обозначении промежутка времени большой 
или малой неопределенной длительности 

В выборе определителей длительности можно отметить такой факт: 
аорист встречается с определителями как длительного, так и недлитель
ного времени (6XJ70V XP°V0V «недолго», iroXuv ^povov «долго» и т. д.), импер
фект— только с выражениями, указывающими на длительное время: JTOXVJV 
Xpovov, eiti JTOXU «долго», noXXa ITTJ «В течение многих лет». 

В большинстве случаев действие аориста, которое, как и в предыду
щих разновидностях этого типа, можно охарактеризовать как целостное, 
выступает изолированно, не характеризуясь дополнительными средствами. 
Например: «oi 6e Sid та urcdp^ovxa арюсртт^ата xai TTJV rcapoOaav dxaEjfav oXtfov 
fxev xpovov urcspieivav, fiusita Ък етражто Ic, TOV Fldvoppiov» (Thuc. II, 92, 1) 
«Вследствие допущенных ошибок и царившего беспорядка они продержа
лись недолгое время, затем повернули к Панорму». 

В приведенном примере автору важно лишь подчеркнуть, что указан
ное действие (vnrefieivav «продержались»)- длилось «недолгое время» (oXt̂ ov 
Xpovov), какая-либо более глубокая характеристика действия отсутствует. 

Но аорист встречается и в таких условиях, где действие его характе
ризуется подробнее. Например; «р,ета 8s тайта evau^d^Tpav XP^V0V noXuv,. 
irpuToi |A£v d&poat, е'пеиа 81 StscxeSacpisvai» (Xen. Hist. I, 6, 33) «После этого 
они долгое время сражались сначала сомкнутым строем, потом в оди
ночку». Здесь действие, выраженное аористом evaupt,dx?)aav «сражались», 
раскрывается более подробно: d&p6ai «совместно, сомкнутым строем», 
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StsjxsSaofjLsvat «рассеянно, в одиночку», чем обращается внимание на его 
длительность. Б таких случаях действие аориста сближается с действием 
имперфекта Однако и при этом типе определителей длительности не 
встретилось такого случая, где бы действие, выражаемое аористом, не 
укладывалось полностью в рамки указанного периода. 

Во всех рассмотренных случаях аорист, следовательно, характеризует 
целостность передаваемого им действия, которое полностью укладывается 
в рамки указанного срока, что не всегда можно сказать о действии импер
фекта в аналогичных условиях. 

Принимая во внимание рассмотренный тин употребления аориста, 
никак нельзя, следовательно, согласиться с учеными, считающими не
совместимым с природой аориста понятие длительности. Длительность 
действия имеет место, несомненно, и в тех случаях, когда употребляется 
аорист законченного действия или аорист, выражающий начало действия, 
но там мы ее игнорируем, сосредоточивая внимание только на определен
ном моменте действия. В данном же случае, когда благодаря указателю 
длительности мы имеем представление о вселт действии, длительность его 
никак игнорироваться не может, если даже она не подчеркивается допол
нительно. 


